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Aktivkohle-Innenraumfilter
Montageanleitung

Interieurfilter met actieve koolstof
Montagehandleiding

Activated carbon cabin filter
Installation instructions

Filtro del habitáculo con carbón 
activo
Instrucciones de montaje

Filtre d’habitacle à charbon actif
Notice de montage

Filtro de habitáculo de carvão
activo
Instruções de montagem

Filtro abitacolo con carboni attivi
Istruzioni di montaggio

Aktivt kol filter för passa-
gerarutrymmet
Installationsanvisning



2 Mercedes-Benz M-Klasse

Wechselintervall alle 15000 km Montagezeit: 10 Minuten

15000 km replacement interval Installation time: 10 minutes

Intervalle de remplacement: 
tous les 15000 km

Durée de montage: 10 minutes

Intervallo di cambio 15000 km Tempo di montaggio: 10 minuti 

Vervangen na 15000 km Montagetijd: 10 minuten 

Intervalo de cambio 15000 km Tiempo de montaje: 10 minutos 

Intervalo de substituiço 15000 km Tempo de montagem: 10 minutos 

Bytesintervall 15000 km Monteringstid: 10 minuter 
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Der Innenraumfilter ist unter dem Handschuhfach 
eingebaut.

The interior filter is fitted under the glove 
compartment.

Le filtre d'habitacle est intégré sous la boîte à 
gants.

Il filtro per l’abitacolo è montato sotto il vano 
portaoggetti.

De filter van de binnenruimte is onder het 
handschoenenvakje ingebouwd.

El filtro para el habitáculo está en la guantera. 

O filtro interior está montado por baixo do 
porta-luvas.

Kupéfiltret är inbyggt under handskfacket.
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Clips zusammendrücken. Abdeckung abnehmen.

Press clips together. Remove cover.

Presser les clips. Enlever le recouvrement.

Pressare le clip. Estrarre la copertura.

Clips samendrukken. Afdekking verwijderen.

Apretar las pinzas. Retirar la cubierta.

Comprimir clips. Retirar cobertura.

Tryck ihop clipsen. Ta bort skyddet.
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Halteklammer entriegeln. Deckel von Filterge-
häuse abnehmen.

Unclamp retaining clips. Take lid off the filter case.

Déverrouiller l'agrafe de maintien. Enlever le 
couvercle du boîtier à filtre.

Sbloccare le clip di tenuta. Estrarre il coperchio 
della sede del filtro.

Bevestigingsklem ontgrendelen. Deksel van de 
filterbehuizing verwijderen.

Desbloquear el retén. Retirar la tapa de la caja 
del filtro. 

Soltar grampos de retenção. Retirar tampa da 
caixa do filtro.

Öppna fästklämman. Ta bort locket på filterhuset.
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Filter wechseln. Luftströmrichtung (AIR FLOW) 
beachten.

Change filter. Check correct airflow direction.

Changer de filtre. Veiller au sens de passage de 
l'air (AIRFLOW).

Sostituire il filtro. Osservare la direzione del flusso 
dell’aria (AIR FLOW).

Filter vervangen. Let op de richting van de 
luchtstroom (AIR FLOW).

Cambiar el filtro observando la dirección de la 
corriente de aire (air flow).

Mudar filtro. Tomar atenção à direcção do ar 
(AIR FLOW).

Byt filter. Beakta flödesriktningen (AIR FLOW).

Air Flow
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Deckel und Abdeckung montieren.

Fit the lid and cover.

Monter le couvercle et le recouvrement.

Montare il coperchio e la copertura.

Deksel en afdekking monteren.

Montar la tapa y la cubierta.

Montar tampa e cobertura.

Montera lock och skydd.



Sollten Sie zum Bosch Innenraumfilter noch Fragen haben, so wenden Sie sich bitte an:
Bosch Kundenberatung für Kraftfahrzeugausrüstung

Postfach 41 09 60

D-76209 Karlsruhe

Telefon (0130) 85 40 09

(innerhalb Deutschlands zum Nulltarif)

Gedruckt auf Recycling-Papier Printed in Germany

Printed on recycled paper Imprimé en Allemagne

Filter von Bosch
Im Programm: Innenraumfilter, Luftfilter, Ölfilter, Benzin- und Dieselfilter

Bosch filters
Range includes: cabin filters, air filters, oil filters, gasoline and diesel filters

Filtres Bosch
Le programme comprend: filtres pour habitacle, filtres à air, filtres à huile, à essence et à gazole

Filtro della Bosch
Nel programma: filtri per l’abitacoli, filtri dell’aria, filtri dell’olio, filtri della benzina e Diesel

Filters van Bosch
Tot het programma behoren: interieurfilters, luchtfilters, oliefilters, benzie- en brandstoffilters

Filtros de Bosch
El programa incluye: filtros de aire exterior para la cabina, filtros de aire, filtros de aceite, filtros de gasolina 
y filtros de diesel

Filtros de Bosch
Gama de produtos: filtros de purificação do habitáculo, filtros de ar, filtros de óleo, filtros de gasolina e 
filtros para combustível Diesel

Filter från Bosch
Programmet omfattar: kupéluftfilter, luftfilter, oljefilter, bränslefilter (bensin och diesel)
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